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Australia statement notice

From 1 January 2012 updated warranties apply to all ASUS products, consistent with
the Australian Consumer Law. For the latest product warranty details please visit http://
support.asus.com. Our goods come with guarantees that cannot be excluded under
the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major
failure and compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are
also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable
quality and the failure does not amount to a major failure.

If you require assistance please call ASUS Customer Service 1300 2787 88 or visit us at
http://support.asus.com

India E-waste (Management) Rules 2016

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016" and prohibits
use of lead, mercury, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls (PBBs) and
polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in concentrations exceeding 0.1% by weight
in homogenous materials and 0.01 % by weight in homogenous materials for cadmium,
except for the exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

AEEE Yonetmeligine Uygundur
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Step 1

Install the CPU
WHcTranupaiite npouecopa
Instalace procesoru
Installer CPU’en

De CPU installeren
Paigaldage CPU
Installer le CPU
Asenna suoritin
Installieren der CPU
Eykatdotacn tng CPU
Helyezze be a CPU-t
Installare la CPU
Pasang CPU

CPUZEWAHIF%

CPU opHartblHbI3

CPU AX%|

Sumontuokite centrinj procesoriy

Step 3

Install memory modules
WHcTanupaiite mogynute namer
Instalace pamétovych modult
Installer hukommelsesmodulerne
Geheugenmodules installeren

Paigaldage mdlumoodulid
Installer les modules mémoire

Asenna muistimoduulit

Installieren der Speichermodule
EyKatdoTtaon Twv GTOoIXEIWV HVING
Helyezze be a memoria modulokat
Installare i moduli di memoria
Pasang modul memori
AE)—EV21-IVERIEITS
Xapg mogynbaepiH opHaTbIHbI3
Heal 25 4X

Sumontuokite atminties modulius

DIMM_A1

DIMM_B1

Uzstadiet centralo procesoru
Installer sentralprosessoren (CPU)
Instale a CPU
Instalacja procesora
YcraHoBKa npoueccopa
Instalati CPU-ul
Instalar la CPU
Instalirajte CPU
Instalacia centralneho procesora
Installera CPU
diney CPU
CPU’yu takin
Lap CPU
Instalacija procesora
IHcTaniiTe npouecop
(CPU) &8 all dallaal) 3as g ity 8

LS uai |, CPU

Uzstadiet atminas modulus

Installer minnemoduler

Instale médulos de meméria

Instalacja modutéw pamieci

YcTaHOBKa mofyynei namaTi

Instalati modulele de memorie

Instalar los médulos de memoria

Instalirajte module memorije

Instalacia paméatovych modulov

Installera minnesmoduler

AANTNRANIIZANTY

Bellek modiillerini takin

Léap céac thanh nh&

Instalacija memorijskih modula

IHcTanioiite moayni nam’aTi
580 cfaa g s
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Step 2

Install the CPU fan

WUHcTanupaiite BeHTUNaTOpa Ha NpoLecopa

Instalace ventilatoru procesoru
Installer CPU-blaeseren

De CPU-ventilator installeren
Paigaldage CPU ventilaator
Installer le ventilateur de CPU
Asenna suorittimen tuuletin
Installieren des CPU-Liifters
Eykatdotacn Tou avepiotiipa tng CPU
Szerelje be a CPU ventillatort
Installare la ventola della CPU
Pasang kipas CPU
CPU7—Z—EBW T35

CPU xengeTkilwiH opHaTbIHbI3
CPU H MX|

Sumontuokite centrinio procesoriaus ventiliatoriy

Uzstadiet centrala procesora ventilatoru

Installer CPU-viften

Instale a ventoinha de CPU
Instalacja wentylatora procesora
YcTaHoBKa BeHTUNATOpa
Instalati ventilatorul CPU-ului
Instalar el ventilador de la CPU
Instalirajte CPU ventilator

Instalacia ventilatora centralneho procesora

Installera CPU-flakten

Gaaawaan CPU

CPU fanini takin

Lap quat CPU

Instalacija ventilatora procesora
IHCTantoliTe BEHTMAATOP NpoLiecopa

Step 4

Install SATA devices
WHcTanupaiite SATA ycTpoiictBa
Instalace zafizeni SATA

Installer SATA-udstyret
SATA-apparaten installeren

Paigaldage SATA seadmed
Installer des périphériques SATA

Asenna SATA-laitteet

Installieren der SATA-Gerdte
Eykatdotacn cuckeuwv SATA
Szerelje be a SATA eszkozoket
Installare i dispositivi SATA

Pasang perangkat SATA

SATA FINA RERV(HIH5

SATA KypbInFbinapbiH OpHATbIHBI3
SATA ZX| AX|

Sumontuokite SATA jrenginius

438 al) Aallaall Ban g da g pa
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Uzstadiet SATA ierices
Installer SATA-enheter
Instale dispositivos SATA
Instalacja urzadzen SATA
YcraHoBKa SATA ycTpoiicTs
Instalati dispozitivele SATA
Instalar dispositivos SATA
Instalirajte SATA uredaje
Instalacia zariadeni SATA
Installera SATA-enheter
Gacvaunsar SATA
SATA aygitlarini takin
Lap céc thiét bi SATA
Instalacija SATA uredaja
IHcTantoliTe npuctpoi SATA
SATA 5 342l <l
4 qual | ) SATA sl oliu



Step 5

Install expansion card(s)

WHcTanupaiite fonbaHMTENHA KapTa (AONbAHNUTENHU KapTh)

Instalace pfidavné karty (karet)
Installer udvidelseskortene
Uitbreidingskaart(en) installeren
Paigaldage laienduskaart(-kaardid)
Installer une carte d’extension
Asenna laajennuskortti/kortit
Installieren der Erweiterungskarte(n)
EyKatdotaon KapTwv eméKTacng
Helyezze be a bévitokartya(ka)t
Installare le schede di espansione
Pasang kartu ekspansi

HaRh— FERYAHIS

KeHelTy kapTac(nap)blH OpHaTbIHbI3
&% 7hE 4K

Sumontuokite iSplétimo plokste (-es)
Uzstadiet izverses karti(-es)

Installer utvidelseskort

Instale placas de expansao

Instalacja kart(y) rozszerzenia
YcTaHOBKa KapT paclumpeHus
Instalati cardul/cardurile de extensie
Instalar tarjetas de expansion
Instalirajte ekspanzionu/e karticu/e
Instalacia rozsirujucich kariet
Installera expansionskort
fandndunudinisa

Genisletme kartlarini takin

Lap (céc) thé mé rong
Instalacija kartica za prosirenje
IHcTantoliTe NNaTn posWIMPEHHA

Step 6

Install system panel connectors

WHcTanupaiite KOHeKTOpUTE Ha CUTEMHUA NaHen
Instalace konektori panelu systému

Installer systempanelets tilslutninger
Aansluitingen op het systeempaneel installeren
Paigaldage siisteemi paneeli konnektorid
Installer les connecteurs systéme

Asenna jarjestelmapaneelin liittimet
Installieren des Systemtafelanschlusses
Eykatdotacn ouvdéopwv mavel cuoTHHATOG
Szerelje be a rendszerpanel csatlakozoit
Installare i connettori del pannello del sistema

Pasang konektor panel sistem

YATLNRIVARI2—EWIFIFS
Xyie TaKTacbIHbIH KOCKbILITAPbIH OPHATLIHBI3

AMAR T2 HYE EX

Sumontuokite sistemos plokstés jungtis
Uzstadiet sistémas panela savienotajus
Installer kontakter for systempanelet
Instale os conectores do painel do sistema
Instalacja ztaczy panela systemu
YcTaHOBKa coefjuHeHUIi CUCTeMHOII NaHenn
Instalati conectorii pentru placa de baza
Instalar conectores del panel del sistema
Instalirajte sistemske prikljucke

Instalacia konektorov ovladacieho panela
Installera systempanelkontakter

ANMILIND UWISEUL

Sistem paneli konnektorlerini takin
Lap cac dau noi hé thdng ra ngoai
Instalacija konektora ploce sustava
IHCTantoliTe PO3HIMMN CUCTEMHOI NaHeni
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Step 8

Connect input/output devices

CBbp3BaHe Ha I/0 ycTpolicTBa

Pfipojeni vstupnich/vystupnich zafizeni
Tilslut input-/outputudstyr

1/0-apparaten aansluiten

Uhendage sisend -/viljundseadmed
Connecter les périphériques d’'entrée/sortie
Liita tulo/lahtolaitteita
Eingabe-/Ausgabe-Gerdte verbinden
ZUvdeon ouokevwv £16680u/e§680v
Bemeneti/kimeneti eszk6zok csatlakoztatasa
Collegate i dispositivi di input/output
Sambungkan perangkat input/output
ABNT AL RIESRTS

Kipic/LWbIFbIC KypbInFbiapbIH KOCY
U/EH FA| AE

Prijunkite jvesties / iSvesties jrenginius

Pievienot ievades/izvades ierices

Koble til inngang/utgangsenheter.

Ligar dispositivos de entrada/saida

Podlaczenie urzadzen wejscia/wyjscia

MopkniounTe ycTpoiicTBa BBOAA/BbIBOAA

Conectare dispozitive de intrare/iesire

Conectar dispositivos de entrada y salida

Povezite ulazne/izlazne uredaje

Pripojenie vstupnych/vystupnych zariadeni

Anslut ingaende/utgaende enheter

ﬂauciaqﬂnstﬁﬁuwm/tmﬁwm

Giris/cikig aygitlarina baglan

Két ndi cac thiét bj dau vao/dau ra

Spajanje ulaznih/izlaznih uredaja

Min’epHaiite npucrpoi BBoAy/BNBOAY )
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Step 7

Install ATX power connectors
NHcTtanupaiite ATX KOHeKTOpuTe 3a 3aXpaHBaHe
Instalace konektori napajeni ATX

Installer ATX-stromtilslutningerne
ATX-voedingsaansluitingen installeren
Paigaldage ATX-i toitekonnektorid

Installer les connecteurs d’alimentation ATX
Asenna ATX-virtaliittimet

Installieren des ATX-Stromanschlusses
Eykatdotacn cuvdéopwv tpogodoaiag ATX
Csatlakoztassa az ATX tapcsatlakozokat
Installare i connettori di alimentazione ATX
Pasang konektor daya ATX
ERT—JIVEERTS

ATX 3nekTp KyaT KOCKbILUTapbiH OPHATbIHbI3
ATX M8l H4E HX|

Sumontuokite ATX maitinimo jungtis
Uzstadiet ATX stravas savienotajus

Installer kontakter for ATX-strem

Instale os conectores de alimentagdo ATX
Instalacja ztaczy zasilacza ATX

YcraHoBKa ATX pasbema

Instalati pinii conectori ATX

Instalar conectores de alimentacion ATX
Instalirajte ATX elektri¢ne prikljucke
InStalacia napajacich konektorov ATX
Installera ATX stromkontakter

Gnnezana ATX WS

ATX gii¢ konnektorlerini takin

Lap cac dau n6i ngudn ATX

Instalacija konektora ATX napajanja
IHcTantoliTe posHimm xuneneHHa ATX
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Step 9

Power on the system and install operating system and drivers

BkntoyeTe cuctemara v MHCTanmMpaiiTe onepauyoHHaTa cuctema u fpaiisepute
Zapnuti napajeni systému a instalace opera¢niho systému a ovladact

Teend for systemet, og installer operativsystemet og de tilhgrende drivere

Het systeem inschakelen en het besturingssysteem en de stuurprogramma’s installeren
Liilitage siisteemi toide sisse ning installige operatsioonisiisteem ja draiverid
Allumer le systéme et installer le systéeme d’exploitation et les pilotes

Kaynnista jarjestelma ja asenna kayttojarjestelma ja ohjaimet

Einschalten des Systems und installieren des Betriebssystems und der Treiber
EvepyomoloTe T0 GUCTNHA KAl EYKATAGTIOTE TO AEITOUPYIKO GUGTNHA KAl T TIPOYPAppata odrynong
Kapcsolja be a rendszert és telepitse az operacios rendszert és illesztéprogramokat
Accendere il sistema e installare il sistema operativo e i driver

Hidupkan sistem, lalu instal sistem operasi dan driver
YRATLERHLOSEFSIN—FAVAM—IVTS

JKyWeHi kocbIn, onepauusnbIk XyWeHi xaHe apaiisepriepai OpHaTbIHbI3
ANAH M 7| X 2FHFet =2tol EX|

Jjunkite sistema ir jdiekite operacine sistema ir tvarkykles

leslédziet sistemu un instaléjiet operétajsistému un draiverus

Sla pa systemet og installer operativsystem og drivere

Ligue o sistema e instale o sistema operativo e os controladores

Wiacz zasilanie i zainstaluj system operacyjny oraz sterowniki

BknioueHne cncTeMbl M yCTaHOBKa ONepaLoHHON CUCTeMb 1 ApaiiBepoB

Porniti sistemul si instalati sistemul de operare si driverele

Proporcionar alimentacion al sistema e instalar el sistema operativo y los controladores
Ukljucite sistem i instalirajte operativni sistem i drajvere

Zapnutie systému a instalacia opera¢ného systému a ovladacov

Sla pa systemet och installera operativsystem och drivrutiner

wlastuy uardamistuulfuansuasinsnas

Sistemi agip isletim sistemini ve siiriiciileri yiikleyin

Bat ngudn hé thong va cai dat hé diéu hanh ciing nhw céc driver
Ukljucivanje sustava i instaliranje operativnih sustava i upravljackih programa
YBiMKHITb XXMBNEHHA cMCTeMM Ta iHCTanloNTe onepauiliHy cncremy Ta ApanBepn

Al e g ldad iy Jlgad) Jids
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